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See the notice on TED website

619382-2026 - Tulemus
Poola – Tarkvarapaketid ja infosüsteemid – DOSTAWA SPRZĘTU KOMPUTEROWEGO I 
OPROGRAMOWANIA WRAZ Z JEGO WDROŻENIEM
OJ S 174/2026 09/09/2026
Lepingu sõlmimise või kontsessiooni andmise teade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z 
o.o.
E-posti aadress: nz@chspwik.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: DOSTAWA SPRZĘTU KOMPUTEROWEGO I OPROGRAMOWANIA WRAZ Z JEGO 
WDROŻENIEM
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego i oprogramowania 
wraz z jego wdrożeniem Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia określa opis 
przedmiotu zamówienia załącznik nr 1 do SWZ oraz projekt umowy załącznik nr 2 do SWZ.
Menetluse tunnus: d69490df-9303-432d-9259-dd654d77cf95
Eelmine teade: 452425-2026
Sisemine tunnus: NZP/47/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed, 72000000 IT-
teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: DOSTAWA SPRZĘTU KOMPUTEROWEGO I OPROGRAMOWANIA WRAZ Z JEGO 
WDROŻENIEM

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/619382-2026
mailto:nz@chspwik.pl
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Kirjeldus: 1 Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego i oprogramowania 
wraz z jego wdrożeniem 2 Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia określa opis 
przedmiotu zamówienia załącznik nr 1 do SWZ oraz projekt umowy załącznik nr 2 do SWZ.
Sisemine tunnus: NZP/47/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed, 72000000 IT-
teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 11 Nädalat

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1 Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania 
ofert oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (ESPD), stanowiącego Załącznik nr 2 do Rozporządzenia 
Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 roku ustanawiającego 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Informacje zawarte 
w ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. 1) Zamawiający informuje, że instrukcję wypełnia 
ESPD oraz edytowalną wersję formularza ESPD można znaleźć pod adresem: https://www.

 2) Zamawiający zaleca wypełnienie gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
ESPD za pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  W tym celu https://espd.uzp.gov.pl/
przygotowany przez Zamawiającego Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) w 
formie *.xml, stanowiący Załącznik nr 5 do SWZ, należy zaimportować do wyżej 
wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór 
elektronicznego formularza ESPD, z zastrzeżeniem poniższych uwag: a W Części II Sekcji D 
ESPD (Informacje dotyczące podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) 
Wykonawca oświadcza czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakichkolwiek 
części zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to 
wiadome, wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest 
zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych ESPD, 
zawierających informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; b W Części IV 
Zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów 
kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D; c Część V 
(Ograniczenie liczby kwalifikujących się kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną. 2 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia są zobowiązani dołączyć do 
oferty oświadczenie o podziale zadań pomiędzy współwykonawców, o którym mowa w art. 
117 ust. 4 PZP. 3 Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl/
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niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 2) 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) PZP., o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji 
i konsumentów (Dz. U. 2007 Nr 50 poz. 331), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę 
– załącznik nr 6 do SWZ, 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) 
PZP., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP. w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 – wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ, 5) oświadczenia Wykonawcy o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 8 do SWZ, 6) 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 9 do SWZ, 7) wykazu usług 
wykonywanych w okresie ostatnich trzech lat – przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy– w tym okresie, wraz z podaniem zakresu 
wdrożenia zakresu wdrożenia (infrastruktura serwerowa, cyberbezpieczeństwo) dat wykonania 
i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, Do wykazu należy załączyć dowody 
określające czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, 
są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były 
wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy – wzór wykazu stanowi 
Załącznik nr 10 do SWZ. 8) wykazu osób, które będą realizować zamówienie – wzór wykazu 
stanowi Załącznik nr 11 do SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena ofertowa
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp – odwołanie do 
Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach 
określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp 
przysługują Wykonawcom oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3. 
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Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji warunków zamówienia na stronie 
internetowej. 4. Odwołanie wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli 
Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Chorzowsko-Świętochłowickie 
Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Chorzowsko-
Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.

6. Tulemused

Kõigi selle teate alusel sõlmitud lepingute maksumus: 2 127 462,00 PLN

6.1.  Tulemus – osa tunnus: LOT-0001
Eduka pakkuja valiku staatus: Vähemalt üks edukas pakkuja on välja valitud.

6.1.2.  Teave edukate pakkujate kohta
Edukas pakkuja: 
Hankemenetluses osaleja nimi: Konsorcjum ZSK Sp. z o.o. InfoProtector Sp. z o.o.
Hankemenetluses osaleva grupi juht: Zakład Systemów Komputerowych ZSK Sp. z o.o.
Ametlik nimi: InfoProtector Sp. z o.o.
Pakkumus: 
Pakkumuse tunnus: oferta 1
Osa või osade rühma tunnus: LOT-0001
Pakkumuse maksumus: 2 127 462,00 PLN
Pakkumus on pandud paremusjärjestusse: jah
Pakkumise järjestus: 1
Pakkumus on alternatiivne lahendus: ei
Allhanked: Ei
Teave lepingu kohta: 
Lepingu tunnus: 159/2026
Eduka pakkuja valimise kuupäev: 14/08/2026
Lepingu sõlmimise kuupäev: 07/09/2026

6.1.4.  Statistiline teave
Esitatud pakkumused või osalemistaotlused: 
Laekunud taotluste ja pakkumuste liik: Pakkumused
Laekunud pakkumuste või osalemistaotluste arv: 2
Laekunud taotluste ja pakkumuste liik: Elektrooniliselt esitatud pakkumused
Laekunud pakkumuste või osalemistaotluste arv: 2
Laekunud taotluste ja pakkumuste liik: Mikro-, väikeste või keskmise suurusega ettevõtjate 
pakkumused
Laekunud pakkumuste või osalemistaotluste arv: 2
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Laekunud taotluste ja pakkumuste liik: Muudes Euroopa Majanduspiirkonna riikides kui hankija 
asukohariik registreeritud pakkujate pakkumused
Laekunud pakkumuste või osalemistaotluste arv: 0
Laekunud taotluste ja pakkumuste liik: Väljaspool Euroopa Majanduspiirkonda olevates 
riikides registreeritud pakkujate pakkumused
Laekunud pakkumuste või osalemistaotluste arv: 0
Laekunud taotluste ja pakkumuste liik: Pakkumused, mis on kontrollitud ja vastuvõetamatud
Laekunud pakkumuste või osalemistaotluste arv: 0
Laekunud taotluste ja pakkumuste liik: Pakkumused, mis on kontrollitud ja vastuvõetamatud
Laekunud pakkumuste või osalemistaotluste arv: 0

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z 
o.o.
Registreerimisnumber: NIP: 627-24-73-827
Osakond: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Postiaadress: ul. Składowa 1
Linn: Chorzów
Sihtnumber: 41-500
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: nz@chspwik.pl
Telefon: +48 323494629
Internetiaadress: www.chspwk.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://chspwik.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003

mailto:nz@chspwik.pl
http://www.chspwk.pl
https://chspwik.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Ametlik nimi: Zakład Systemów Komputerowych ZSK Sp. z o.o.
Ettevõtja suurus: Mikro-, väike või keskmine ettevõtja
Registreerimisnumber: 6791038633
Osakond: Zakład Systemów Komputerowych ZSK Sp. z o.o.
Postiaadress: ul. dr. Józefa Babińskiego 62A
Linn: Kraków
Sihtnumber: 30-393
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Pakkuja
Hankemenetluses osaleva grupi juht
Nende osade puhul edukas pakkuja: LOT-0001

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: InfoProtector Sp. z o.o.
Ettevõtja suurus: Mikro-, väike või keskmine ettevõtja
Registreerimisnumber: 6772341359
Osakond: InfoProtector Sp. z o.o.
Postiaadress: ul. Wł. Żeleńskiego 103
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-353
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Pakkuja
Nende osade puhul edukas pakkuja: LOT-0001

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ad88afec-0d85-42b6-b5ce-160870a62194  -  01
Vormi liik: Tulemus
Teate liik: Lepingu sõlmimise või kontsessiooni andmise teade – üldkord
Teate alaliik: 30
Teate saatmise kuupäev: 08/09/2026 06:37:13 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate avaldamise number: 619382-2026
ELT S väljaande number: 174/2026
Avaldamise kuupäev: 09/09/2026
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